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JIHTBOAUJAKTUYHUA ACIIEKT YIOCKOHAJEHHA HABUYOK T'OBOPIHHS
MAMBYTHIX YUUTEJIB-®LI0JO0IB

Cmamms npucesiyena akmyanbHiti npobnemi YOOCKOHALEHHs. HABUYOK 2080PIHHA Y MatlOymHix ¢hinonocie inozemHol
mosu. Ak 3asnaveno y Cmanoapmi euwyoi ocgimu Yxpainu, eaxciugicms nio2omosKu 00 CHRIIKY8AHHA MAlOYMHbO20
8uUmMens Cmasums neped GUWUM HAGUAbHUM 3aKIA00M Nepuiopaony 3adayy. Bupiwenns yiei 3adaui modcause, AKu0
opienmyeamu 0Cc8imuiil npoyec Ha O0CAZHEeHHs. KOMYHIKAMUBHOT Memu HAGYAHHSL, KA nepedbayac HA84anHs CRLIKY8AHHS
Ha [HO3eMHIU MOGI 8 €OHOCMI 6CIX 1020 PYHKYIN: NIZHABAILHOL, pe2yIAMUEHOL, YIHHICHO-30PIEHMOBAHOI MA emUYHOL.
Pezynomamom naguanHs mMatiOymub02o euumens iHO3eMHOL MO8U Mae cmamu HAOymms nPo@eciiHux HA8UYOK [ YMIHb,
a came: 1eKCUKO-OUOAKMUYHUX, SPAMAMUKO-OUOAKMUYHUX HABUYOK, OUOAKIMUKO-KOMYHIKAMUBHUX, MOHONO2IYHUX 1 Jia-
JIO2IYHUX YMIHb mowjo. Y maxkomy pasi iHO3eMHy MO8Y Clli0 BUKOPUCIOBY8AMU AK HOBUU 3ACi0 CNIIKYBAHHA HA KOMYHi-
KamueHo-MOBIIeHHESINl OCHOBI, a came AK oudaxmuuny mogy. Ceoepioni o3Haxu OUOAKMUYHOL MOBU GYUMEeNs THO3EMHOT
MOBU XAPAKMEPUZYIOMbCS 36EPHEHICMIO, eKCRPECUBHICINIO, eMOYIUHICMIO, Pe3yTbMAMUEHICIMIO, C8I0OMICMIO, IHGopMa-
YIUHICMIO, 3MICIOGHICTNIO, ABMEHMUYHICMIO, A0ANMUBHICIIO.

3eepuenicme MosienHs K AiH2800UOAKMUYHUL ACNEKM YOOCKOHANIEHHS. 2080DIHHA Nepedbayae 8MiHHA 8eCU YPOK
iHO3eMHOT MOBU | BCIANHOBNIOBAMU KOHMAKMU ceped YYACHUKIE 0C8imnbo20 npoyecy. Excnpecusnuil acnekm oKpecuioe
HAABHICMb 0cOOIUBOCTEl THO3EMHOT MOBU, WO MAE BIONOBIOAMU BUMO2AM OO0 30IUCHEHHS MINCK)IbIMYPHOI KOMYHIKAYIT
cyuacHoio noounoio. Pezynomamusnuii achekm npoasiiemvCs 6 YMiHHI MauOymHub020 6Uumens Cl06eCHO CNOHYKAmu
VUHIE 00 AKIMUBHOT MOGIEHHEBOL QIIbHOCTI Y npoyeci ayOilo8anHts, 2060pIiHHs, wumanHs, nucoma. Ceioomicms MOGIeH-
Hsl N0 'A3aHA 3 peani3ayicro 6MiHHsL QopMyeamu 8 yurie nompeoy UKOPUCHOBYBAMU THO3EMHY MO8Y Oisl CRIIKYBAHHS,
GMIHHA Yymu | 6UNPAGIAMU YYHIBCLKI NOMUTKYU 68 MOGI. A8MenmuyHUll ACNeKm MOBIeH s MAUOYMHb020 6UUMens Xapax-
MepU3VEMbCA PI3HOMAHIMMAM AEKCULHUX | SPAMAMUYHUX CIPYKMYD, 8UPA3ie. AOanmueHicmy MOGLEHHS MAlOYMHbLO2O
8UUmMeNs XapaKmepu3yemMvbCs AK YiiCHA NOAIKYIbMyPHA MOAePaAHMHICIb 0COOUCIMOCTI, WO 080100i1a He Julie IHO3eM-
HOI0 MOB0I0 Ma MEMOOUKOIO GUKLAOAHHS, A MAKOIC IHULOMOBHOIO KVIIbIMYpPOIO.

Yoockonanenns cmyoenmamu naguuox 2060pinns nepedbavac HaAbGymms MOGHUX I COYIOKYIbIMYPHUX 3HAHb MA MOG-
JIEHHEBUX HABUYOK 208OPIHHSA 6 OIAN02TUHIL (hopMI, 3HAHL NPO NPUHYURY, 34 AKUMU OP2AHIZ08YEMbCS A CMPYKMYPYENb-
€5 UCTIOBILEHHS, YINULL 0ianoe, a MaKoic 3 PYHKYIOHATbHUM YICUBAHHAM MOBHUX 3ACODIE.
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LINGUODIDACTIC ASPECT OF IMPROVING SPEAKING SKILLS
OF FUTURE PHILOLOGICAL TEACHERS

The article is devoted to the urgent problem of improving speaking skills among future philologists of a foreign
language. As indicated in the Higher Education Standard of Ukraine, the importance of preparing a future teacher for
communication poses a priority for a higher educational institution. The solution to these problems is possible if the edu-
cational process is oriented toward the achievement of the communicative goal of teaching, which provides for teaching
communication in a foreign language in the unity of all its functions: cognitive, regulatory, value-oriented and ethical.

The result of teaching a future teacher of a foreign language should be the acquisition of professional skills and
abilities, namely: lexico-didactic and grammar-didactic skills, didactic-communicative, monological and dialogic-
al skills. In this case, a foreign language used as a new means of communication on a communicative-speech basis,
namely, didactic speech. The peculiar features of the didactic speech of a foreign language teacher are characterized
by conversion, expressiveness, emotionality, effectiveness, awareness, information, content, authenticity, adaptability.
The appeal of speech as a linguodidactic aspect of improving speaking requires the ability to conduct a lesson in a foreign
language and establish contacts among participants in the educational process.

174 AKTyaApHi mUTaHHS TyMaHiTapHUX HayK. Bum 26, tom 1, 2019


mailto:marinaholbert91@gmail.com
mailto:marinaholbert91@gmail.com

Konesa M. AiHI‘BOAI/IAaKTI/I‘IHI/IfI ACMECKT YAOCKOHaAACHHA HaBHUY0K I‘OBOpiHHSI e

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

The expressive aspect of speech determines the presence of foreign language features that must meet the requirements
for the implementation of intercultural communication by a modern person. The effective aspect is manifested in the abil-
ity of the future teacher to verbally encourage students to actively engage in speech activity in the process of listening,
speaking, reading, writing. Speech awareness is associated with the realization of the ability to form the need for students
to use a foreign language for communication, the ability to hear and correct student errors in speech. The authentic as-
pect of the speech of the future teacher is characterized by a variety of lexical and grammatical structures, expressions.
The adaptability of the speech of the future teacher is characterized as an integral multicultural tolerance of the person-
ality, mastered not only a foreign language, teaching methods, but also a foreign language culture.

Key words: linguodidactics, linguodidactic aspect, future teacher, skills, speaking.

ITocranoBka mpobJemMu. B ymoBax akTuBiza-
mii CBITOBMX MI00OAi3aMifHIX MPOIECiB, CTAHOB-
JICHHS OCBITHBOI IapalurMi OKPECIIOIOTHCS CydacHi
BHMOTH 3arajbHOKYJIBTYpHOTO, Y TOMY 4HcCii (ijo-
JIOT1YHOTO PIiBHS MpodeciifHol MiATOTOBKM MaiOyT-
HBOTO BUMTENS J0 CIIJIKYBAaHHS iHO3EMHOIO MOBOIO.
Ilemaroriune CIITKyBaHHS € BaXUIMBHUM 3aC000M
KOMYHIKAaIlil Ta HaBYaHHS i3 3ay4YeHHSIM ONTHMAb-
HUX BepOaNbHUX 1 HeBepOaTbHUX METO/IB 1 CTpaTerii
iHIIOMOBHO1 KomyHikamii. KpimM Toro, cmiiaxyBaHHS
BUMTEIS HAa YPOKaX i1HO3eMHOI MOBH € He JIMIIE 3aC0-
00M TemaroriyHOro BIUIMBY 1 B3a€MOIl 3 yYHSMH,
a ¥ mimmo Hapyanasa. Came TOMy HEOOXiTHO Bpaxo-
BYBATH JIHTBICTHYHY 1 MUAAKTHYHY CHPSIMOBAHICTH
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH Yy Ipoleci mpodeciinoi
MiATOTOBKK MalOyTHIX y4UTENiB-(ilI0IOTiB.

AHaniz pgocaimkenb. Ha akTyanbHICTH Mpo-
OJeMH YIIOCKOHAJICHHS! HABHMYOK TOBOPIHHS y Maii-
OyTHIX (iJONOTIB BKa3ylOTh METOMWYHI JIOCIIi-
mxeHHa [. bopenpkoi, sika 3arponoHyBana METOIUKY
HaBYaHHS CTYICHTIB-(UIONOrB TpaMaTHYHO Mpa-
BHJILHOI aHIJIOMOBHOI KoMYyHikailii. Po3poOkoro i
BHBYCHHSM JITHTBOAUJIAKTHKY Ta il HANPsAMIB 3aiima-
mucs O. byrpeera, 1. 3umus, H. Kuraifroponceka,
4. Konkep, b. Jlanizyc, O. Jleontses, B. Illoromns.

CKepoBaHICTh OCBITHBOTO IPOILECY HA YIOCKO-
HaJeHHs HAaBMYOK TOBOPiHHS MaWOyTHiX menaro-
riB 1HO3€MHOI MOBH 3JIEXKUTH BIJ YITKOI TEXHOJIO-
rii 3acTOCyBaHHS METONIB, NPUHOMIB Ta 3aco0iB,
IO I'PYHTYIOTBCSI Ha JOCATHEHHSX JIIHTBOIAWIAKTIB
O. binsiera, €. l'onoboponrka, C. Kapaman, T. Jlagu-
skeHcbkoi, M. Ilentmmoka, K. ITimucko, M. Crenpma-
xoBmua, I. IlleaexoBoi.

Sk 1oKa3aB aHai3 OCTaHHIX HAyKOBUX HApOOOK,
npodieMa yI0CKOHAICHHST HABMYOK TOBOPIHHS Maid-
OyTHIX yYHTEJiB iHO3eMHOI MOBH HE OTpHUMasa IJIH-
OOKOT0 BUBUEHHS Y METOIUYHUX JOCIIIKCHHSX.

MeTtor0 cTaTTi € TOCTiIKeHHS JIIHTBOIUAAKTHY-
HOTO acleKTy YIOCKOHAJEHHS HABHYOK TOBOPIHHA
MaiOyTHIX y4HUTEINiB-(iI0NI0TiB iHO3eMHOT MOBH.

Buxiaan ocHoBHOro wMatepiaay. BaxiuBicTh
MMITOTOBKK JO CIJIKyBaHHA minkpecieHo y Cran-
JapTi BUIIOI OCBITH YKpaiHH, 1€ 3a3HAYAETHCS, IO
HaBYAJILHUH MpOLleC Ha 3aHATTAX 3 1HO3€MHOI MOBH
OpIEHTOBaHMI Ha JOCATHEHHSI KOMYHIKATUBHOT METH

HABYaHHS, sKa Tependadac HaBYAHHS CITLJIKYBaHHS
IHO3EMHOI0 MOBOIO B €IHOCTI BCiX HOro (pyHKILiH:
Mi3HABaJBbHOI, PETYJISATUBHOI, I[IHHICHO-30Pi€HTOBA-
HOi Ta ernyHoi. KomyHikaTmBHa MeTa mependavae
MPaKTUYHUN Pe3yIbTaT B OBOJOMIHHI 1HO3EMHOIO
MOBOIO, BimoOpakae crenudiky HaBYaIILHOTO IIPO-
1ecy Ta WOTo BiAMIHHICTH Bijf IHIIMX TMPEIMETIB
(Hixomnaes, 2001: 12).

B yMoBax MiXKyJBTYpHOTO CHIJIKyBaHHS Mpode-
ciifHa B3a€EMO/IA yUMTEINIB 1HO3EMHOI MOBH BHMarae
OBOJIOMIHHS TIPO(dECiitHO-I1TIOBHM, COIIaIBHO-TIPO-
(hecifHUM TIENaroTiYHUM CITUIKYBaHHSM, a TaKOX Ha
MO3aKJIACHUX 1 O3AIIKIIFHUX 3aX0/1aX BCEOIUHY B3a-
€MOJIII0 YUHUTENS 3 YUHSIMH Ha iHO3eMHiid MoBi. Came
TOMY OJHI€I0 3 HAWBAXJIMBILIIUX LIJCH IirOTOBKU
MaiOyTHIX yuuTeniB iHo3emMHOI MoBH ¥ BH3 € ymo-
CKOHAJICHHS MPOQeCIHHO OPiEHTOBAHOTO TOBOPIHHS,
mo sBisge coborw (yHmameHT mpodeciiHol isib-
HOCTI BYUTEIIS.

Bigznaunmo, o cepern CoOpoka KIFOYOBHX TUTaHb,
c(hOopMyIbOBaHUX €BPONEHCHKUMU EKCIIEPTaMU CTO-
COBHO TIIATOTOBKH CYYacHOTO BYMTENS 1HO3EMHOI
MOBH, TTiJIKPECITIOETHC:

— HaOyTTA HOCBiAYy MIXKYJIBTYPHOTO Ta IOJIIKYJIb-
TYPHOTO CHIJIKyBaHHS;

— 3a0e3MeueH s 3B’ A3KiB 13 3apyOiKHUMH HapT-
HepamH, 10 mepeadadac yJyacTb B OpraHizaiii, 3/1ii-
CHEHHI BI3HTIB, MporpamM OOMiHIB a00 CIiIKyBaHHS
3 KOJIETaMH 3a JIOTIOMOTOI0 Cy4acHUX iH(popMaIitHIux
1 KOMYHIKaIiifHAX TEXHOJOTIH;

— Oprasizailis 3aKOpJOHHOTO CTa)KyBaHHS Maii-
OyTHBOTO BUMTEINS y KpaiHi, MOBa SIKOi BUBUAETHCS;

— MOXKJIUBOCTI CITOCTEPIraTH 3a HaBYaIHLHHUM TIPO-
[IECOM Ta BHKJIAJaTH iIHO3€MHY MOBY HE JIUIIIE B O/THIN
kpaini (Kelly et al., 2004: 49).

OCHOBHOIO JisUTLHICTIO BUUTEIIS € BMIHHS OpraHi-
30BYBaTH Ha yPOIli MPOIIEC ONTUMAILHOTO Mearoriv-
HOTO CIUIKYBaHHS, PO3POOUTH CTUJIb MEAArOriyHOTO
KEepiBHHIITBA, 00OMpaTn e€()EeKTHBHUI peXUM pOOOTH
y4HIB a00 TUN B3aemoxii. HaBuanHs iHO3eMHOT MOBH
nependavae OBOJIOAIHHS MaiiOy THIM yUHTEIeM CIIeIIH-
(h14HOIO MOBHOIO JiSUTBHICTIO, siKa OyAe BiApi3HATHCS
BiJIMOBHOI [T S7TbHO CTi JIFOUHH, 1[0 KOPUCTYETHCS 1HO-
3eMHOI0 MOBOIO 3 METOIO CIUIKYBaHHS y MOOYTOBHX
CUTYyaIisix, abo Bij IHITHX MOBHHUX CIICIiaIbHOCTEH.
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Pesynbrarom HaB4aHHS MalOyTHBOTO BUUTENS
iHO3eMHOI MOBH Ma€ cTaTh HaOyTTsl MpodeciiHuX
HABUYOK 1 yMiHb, a caMe: JISKCUKO-THIaKTHYHHX, Tpa-
MaTHUKO-TUIaKTUIHUX HABUYOK, TUIAKTHKO-KOMYHi-
KaTUBHHX, MOHOJIOTIYHHUX 1 JIQJIOT19HUX YMiHB TOIIIO.
Crin 3a3Ha4YMTH, IO TAKOTO PE3YJbTaTy HABYAHHS
MOXHA JIOCATTH, BUKOPHCTOBYIOUH 1HO3EMHY MOBY
SK HOBHUH 3aci0 CHUIKyBaHHS Ha KOMYHIKaTHBHO-
MOBJICHHEBII OCHOBI, a came MpogeciiiHo-KOMYHiKa-
TUBHY a00 JUJAKTUYHY MOBY.

Po3mispatoun MOHATTS «IUIAKTUYHA MOBAY, CIIiJ
3BepHyTHCS 10 OKC(OpPACHKOrO CIOBHUKA aHIIH-
CBHKOT MOBH, JI€ LI€ TOHATTS TIAYMa4uThCS K BepOalib-
HUH 3aci0 menarorivHol B3aeMoil 3 OOKY BUUTENS
(Simpson, Weiner, 1989: 248). MaiiOyTHili yuuTen
1HO3eMHOI MOBH 3 METOI0 yAOCKOHAJICHHS HABUYOK
TOBOPIHHS MA€ BiAPI3HATH TaK 3BaHy PUPOAHY MOBY
BiJ IuAaKkTHYHOI MOBU. CaMe TOMY B OCTaHHbBOI CIIijL
BUJIISATH XapaKTepHi A7 Hel criequdivHi GpyHKmii:

1. KomyHikaTuBHY.

2. lnnaktuyHy.

KomynikarnBHa (yHKINS AWAAKTHYHOI MOBH
3a0e3redye B3a€MOJII0 MK yYaCHHUKAMH HaBUYaJlb-
HOTO MPOLECY HA MPUHIHUIIAX CIIBIpalli Ta CHiBTBOP-
4ocTi, nependadae oOMiH iHopMalli€lo B mpoueci
YCHOTO CITIJIKYBaHHS 3 YUHSIMH.

Hdunaktnyaa (yHKIST MOBH BUHTENS Xapakre-
pHU3y€eThCs SIK 3acid BIUIMBY Ha Y4YHIB MijJ 4ac Mpo-
[ecy MeJaroriyHoro CIiIKyBaHHS, OKpeMi 3aco0u Ta
METOJIY HAaBUYAHHS.

3ayBakuMo, 1110 TUJAKTHYHA MOBA BYUTEIS 1HO-
3eMHOT MOBH XapaKTEPU3YETHCS CICUPIYHUME O3HA-
KaMH, a caMe 3BEPHEHICTIO, €KCIIPECUBHICTIO, EMOITiH-
HICTIO, pe3yJIBTaTHBHICTIO, CBIIOMICTIO, iH(OpMAITiii-
HICTIO, 3MICTOBHICTIO, aBTEHTHYHICTIO, aJallTUBHICTIO.
3BiacH BUTIKae, 110 MaliOyTHROMY (hitoJIoTy Y Iporeci
HaBYaHHS HEOOXiHO 30aradyBaTv CBOIO MOBY BiJIO-
BIIHUMHU O3HAKaMH, SIKI BUCYBa€ JI0 HBOTO CYCIIiJIb-
CTBO 1 (iJTOJTOTIYHA Ta TIEATOTiYHA CIIUTEHOTA.

3BEpHEHICTH MOBJICHHS SIK JIIHI'BOIUJAKTHY-
HUI acmeKT yIOCKOHAJEeHHS TOBOpiHHA mependauae
BMiHHSI BECTH YPOK 1HO3€MHOI MOBH 1 BCTaHOBIIIO-
BaTW KOHTAaKTH cepel] YYaCHHKIB OCBITHBOTO MpO-
necy. Bona BifmoBiznae 3a KOMyHIKaTUBHY CIIPSIMOBa-
HiCTh, PO3BUTOK MOTHBAIIii B YUHIB IO BCTAHOBJICHHS
MIDKOCOOMCTICHUX KOHTAKTIB IUIS IMI3HAHHS HAaBKO-
JIMIIHBOTO CBITY B H0T0 pizHOMaHITTi. EKCIipecuBHMIA
aCTeKT MOBJICHHS MalOyTHBOTO BUMTEINS OKPECIIOE
HasIBHICTH OCOOJIMBOCTEH 1HO3EMHOI MOBHM, IO MAa€
BI/ITTOBIIaTH BUMOTaM JI0 3iHCHEHHS MIKKYJIBTYpPHOT
KOMYHIKaIlil Cy4acHOIO JIIOAWHOIO. Pe3ynbrarnBHUN
aCMeKT AWAAKTUYHOI MOBH IPOSIBISETHCS B YMiHHI
MaiiOyTHBOTO BUHUTENSI CIOBECHO CIOHYKAaTH YYHIB
JI0 aKTHBHOT MOBJICHHEBOI MisUIBHOCTI Ta y MpoIeci

ayJifOBaHHS, TOBOPIHHS, YATAHHS, MUCbMa CTaBUTH
KOMYHIKAaTHBHI 3aBmaHHA. KpiM TOTO, TakWii acleKkT
B YMOBaX Cy4YacHOTO MOJIKYJIBTYpPHOI'O CYCIIBCTBA
XapaxkTepu3ye 31aTHICTh MalOyTHHOTrO BUMTENS (hop-
MYBaTH KOMYHIKaTWBHI BMiHHS 1 pO3BHBaTH B Y4HIB
SKOCTI, SIKi BUSBJISIFOTBCSL Y B3aEMOJIiT 3 TIPENICTaBHU-
KaMH pi3HUX KYJBTYpP, YPaXOBYIOUH IXHI MOBHI, KYJTb-
TYPHI 1 TOBEAIHKOBI 0COOIUBOCTI.

CBIIOMICTP MOBJEHHA SK JIHTBOOUIAKTHYHUI
aCTIeKT YIOCKOHAJICHHsI TOBOPIHHS MalOyTHBHOTO BYH-
Tens-inonora MOB’sI3aHUM 3 peasi3aliclo BMiHHS
¢dopMyBaru B Y4HIB MoTpeOy BHKOPHCTOBYBATH 1HO-
3eMHY MOBY JJIsl CIIUTKyBaHHS, BMiHHS YyTH 1 BUIIPaB-
JISITH YYHIBCHKi TIOMIUTKA B MOBI.

3niiCHeHHST OCBITHBOTO IIPOIECy 3 1HO3EMHOI
MOBHU B €IHOCTI HaBYaJIbHOI, BUXOBHOI 1 pO3BUBAJIb-
HOi pobotu mependavae iHGopMaLidHUNA 1 3MiCTO-
BUH acrieKTH MOBU MaiiOyTHBOTO BUHMTENS-(inoora.
3a3HaueHI acMeKTH 3a0e3MedyroTh CPOPMOBAHICTH
Takux MpodeciiHuX yMiHb MalOyTHBHOTO BUUTEINS
1HO3eMHOI MOBH:

— BUKOPDHCTaHHS HAaBYAJIbHO-MOBHUX CHUTYyalii
3 METOI0 CTHUMYJIIOBaHHSI MOBHOI JiSTIBHOCTI yUHIB i
YIpaBJIiHHS HEIO;

— 3a0e3Me4YeHHs] €IHOCTI MOBHOI AISUIBHOCTI Ta
MOBHOI MOBEIIHKM LUIIXOM IIOCTYIIOBOTO YCKJIag-
HEHHSI MOBHUX 3aBJaHb;

— OpraHizaliio i MpoBeACHHs OCBITHBOI pOOOTH 3
1HO3eMHOI MOBH 3 METOIO YIIOCKOHAJICHHS TPaKTHY-
HUX YMiHb 1 HaBUYOK Y4YHIB, IiJBUIICHHA iXHBOTO
iHTEpecy 10 1HO3eMHOT MOBH SIK HABYaIILHOTO TIPE/-
Mera (Harmer, 1998: 38).

HaifBa)xuBiIIOI0 BUMOTOI0 0 BinOOpy 3pa3KiB
IHO3E€MHOI MOBH € X aBTEHTHUYHICTh, TOOTO CIpaB-
JKHICTB, IOCTOBIpHICTh. TOMy aBTEHTUYHHH acrleKkT
MOBJIEHHSI MaliOyTHbOTO BUMTEIISI MAa€ XapaKTEpU3y-
BaTUCS PI3HOMAHITTAM JICKCHYHUX 1 TpaMaTHYHUX
CTPYKTYp, BHUpa3iB, SKi OyIyTb CIYTyBaTH 3pa3koM
quist yuHiB (besykmagaukos, 2014: 2). AnanTuBHICTh
SK II€ OIWH acIeKT MOBICHHS MalOyTHBOTO BYH-
TeJsl 1HO3eMHOT MOBH XapaKTePHU3YEThCS SIK ILTICHA
MTOJTIKYJIBTYpHA TOJIEPAHTHICTH 0COOMCTOCTI, 1110 OBO-
Joflizia HE JIMIIE iHO3EMHOI0 MOBOIO Ta METOIMKOIO
BUKJIa[JaHHS, a TAKOX 1HIIOMOBHOIO KYJIBTYpOIO, IO
Jla€ 3MOTy JTOJY4aTH Y4HIB O MiXKKYJIBTYpHOI KOMY-
Hikawii 3acobamMy 1HO3eMHOI MOBHU. AJAlTHUBHICTH
MOBH BHSBISIETBCSI Y JIBOX IUIONIMHAX: iHIIOMOBHIH
Ta MOBJICHHEBIH ajanTarii.

IHmromoBHA apamTartii SBJIsAE€ COOOK 3IATHICTH
MaiOyTHHOTO BUMTENS iHO3EMHOT MOBH MOO1TiI3yBaTH
BJIaCHI TEOPETHYHI 3HAHHS 3 PI3SHOMAHITHUX Tary3ei
MOBH 1 Iiepe/iaBaty iX y4HsIM y meBHii ¢popmi. TooTo
MaitOyTHIN (ijgorI0r MyCUTh HaOyTH BMiHb MOSCHIO-
BaTH apTUKYJIAIIIO 3BYKiB iHO3€MHOT MOBH; CKJIaJaTh
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BIPaBU (POHETUYHOI 3apSAIKU I KOPEKIlii BUMOBH,
BHUKOPHCTOBYBAaTH SIK TOAATKOBUI MaTepian 3HAHHA 3
JIEKCUKOJIOT1i, TpaMaTHKH, KpaiHO3HABCTBA 3 METOIO
ITiIBUIIIEHHS IHTEPECY IO iIHO3EMHOI MOBH.

MoBneHHeBa amamnTallisi, CBOEI YEProlo, po3-
[JISIa€ThCS K 3[ATHICTh A0 IHIIOMOBHOTO CITUIKY-
BaHHs y IEBHUX CHUTyalisix Ha ypoui (Pyxwun, Kani-
Oonorpka, 2013: 56). Sk 3a3Hauae JI. XaputoHoBa,
Takuid BHJ ajanTalii BAMara€ BUKOPUCTAHHS Ha
ypOIll TUTBKH THX IHIIOMOBHUX (OpM, SIKi CTArOTh
3HAWOMHMMH 1 TOCTYIHHMH YYHSIM Y TIPOIECi KOXK-
HOTO eTary HaBuaHHs (XaputoHoBa, 2005: 178).

VYnockoHaleHHsT HAaBHYOK TOBOpiHHA MaHOyT-
HiX yYHUTENiB iHO3€MHOi MOBU Ma€ IPyHTYBaTHCS Ha
3arajibHOIMAAKTUYHUX 1 cenu(IYHUX MPUHIUIAX,
SKi TPaKTYIOTBCSA SK «IIEBHI TMpaBWjia isTEHOCTI,
IUIAXW B3a€EMOJII BHKJIAgada i CTyHAEHTIB, BUXIiIHI
TIOJIOKECHHS, Ha SKUX IPYHTYETHCS 3MIiCT HABYaHHS,
BUKOPHCTaHHA METOAIB 1 mpuiioMiB, MOOYNOBH cHC-
TEMH BIIpaB, MIATOTOBKA W TPOBEICHHS 3aHSAThH
3 iHo3emMHOi MoBW» (TapHomombscekuit, 2006: 37).
Jlo 3aranpHONMIAKTHYHUX NPHUHIMIIB, IO BH3HA-
YaroTh YBECh TNPOIEC YAOCKOHAICHHS HaBHYOK
TOBOPIHHS, BIJHOCHMO TPHUHIIMII HAyKOBOCTi, CHC-
TEMAaTUYHOCTI ¥ TOCTIZOBHOCTI, HACTYIHOCTI Ta
MEPCIEKTUBHOCTI, 3B’S13Ky TEOpii 3 MPAaKTUKOI0, HAO-
YHOCTI, YCBIIOMJICHOCTI ¥ JOCTYITHOCTI BUKJIQ Y.

Crnixg 3a3Ha4WTH, IO HABYAIHHOIO IMPOrPaMOI0
3 iH03eMHOI MOBH 111 BH3 Bu3HaueHo, 1110 HaBYaHHS
3OIMCHIOETBCS 32 INPUHLHUIIAMH  PEJICBAHTHOCTI,
aKTHBHOCTIi, PO3BHTKY OCOOMCTOCTi, mpogeciiiHoro
BJOCKOHAJICHHsSI W IHTETPaTMBHOCTI, sKi peanisy-
FOTBCSI Y B3a€EMO3B’S3KYy 3 TAKUMH ITIJIIMU: TIPAKTHY-
HOI0, KOTHITHBHOIO, EMOIIIITHO PO3BUBAIEHOIO, OCBIT-
HBOI0, MPO(eCciiiHOI0 Ta BUXOBHOIO. 3a3Ha4yeHi Wi
pealtizyroThCsl TAKUMH CIIoco0amH, SIK:

— MPaKTUYHUA — POPMYBAaTH y CTYACHTIB KOMY-
HIKaTUBHY, JIHTBICTUYHY 1 COIIIOKYJIBTYPHY KOMIIe-
TEHTHOCTI;

— KOTHITUBHUI — ()OpMYBaTH y CTYIEHTIB KOTHi-
TUBHY KOMIIETEHTHICTh Y B3a€MO3B’SI3KY 3 1HIIUMH
BHJaMH KOMIIETCHTHOCTEHH;

— eMOLINHHO-pO3BUBAJILHUN — (OPMYBATH Y CTY-
JIIEHTIB TIO3WTHUBHE CTAaBJIEHHS 10 OBOJONIHHSA SK
MOBOIO, TaK 1 KyJTBTYPOIO MOBH, III0 BUBYA€THCS;

— OCBITHIN — PO3BHBATH Y CTYACHTIB 3[aTHICTh J10
CaMOOIIIHKMA W CaMOBJIOCKOHAJICHHSI, IO JIOTIOMOXKE
iM yCHiIIHO 3aBEepIINTH KypcC BHUIIOI OCBITH 1 CTaHe
MEPEeIYMOBOIO IXHROTO MalOYyTHHOTO TpOdeciiHOTO
3pOCTaHHS;

— BHUXOBHHH — BUXOBYBATH 1 PO3BHUBATH y CTY/ICH-
TIB TOYYTTSI CaMOCBIZIOMOCTi, ()OpMyBaTéd BMiHHS
MDKOCOOUCTICHOTO CIIJIKYBaHHS, HEOOXIMHHUX IS
MOBHOIIHHOTO (PYHKITIOHYBaHHS K Y HABYAIEHOMY
CEPEeIOBHIIT, TAK i 32 HOTO MEXKaMU;

— npodeciitnuii — GopMyBaTu y CTYIEHTIB HpoO-
(eciliHy KOMIETCHTHICTh NUIIXOM O3HAMOMIICHHS iX
3 PI3HUMH METOJaMH 1 IPUIIOMaMH HaBYaHHS 1HO3EM-
HOT MOBH Ta 3JIYYCHHS JO BHUKOHAHHS MPOQeciiiHo
opieHToBaHuX 3aBnanb (Hikomaes, 2001: 3).

BucnoBku. JIiHrBiCTHYHMI acmeKT TOBOPIHHS
BUMarae BiJl CTY/ICHTIB 3HAHHS CHCTEMH MOBH, TIpa-
BUJ MOBH, MOBHOTO Marepiany. Lle 3BykoBuii jan
MOBH, JIGKCHKa, Tpamarhka. Ha ocCHOBI HaOyTux
MOBHUX 3HaHb ()OPMYIOTHCS MOBJICHHEBI HABHYKH:
JIEKCUYHI (TpaBUJIbHE BXXWBAHHS CIIiB 3 PO3YMiHHSM
1XHBOTO 3HAYEHHSI 1 IEKCHYHO1 CIIOJTy4yBaHOCT1), Tpa-
MaTu4Hi (IpaBUiIbHE BXKUBAaHHS rpaMaTudHuX (Hopm,
npaBWIbHA TOOYAOBa CIOBOCIONYYEHb 1 pedeHb) i
BHMOBHO-IHTOHAIIIHI (KOpEKTHa BMMOBAa 3BYKiB Ta
IHTOHYBAaHHS pe4eHb). B 0CHOBI BMiHb TOBOPUTH, SIK
3a3Hayae . TapHONOIBCHKUH, JIEKaTh MOBJICHHEBI
HaBUYKHU ((POHOJIOTIYHI, TPAMAaTHUYHI, JCKCHYHI), SKi
K aBTOMATU30BaHI KOMIIOHEHTH MiSJIBHOCTI JAOTh
3Mory 0e3 y4acTi cBiIoMOCTi OylyBaTH JIIHTBICTUYIHO
MpaBWIbHI, HOpMaTUBHI BUCIOBIEHHS (TapHOIOME-
cekuit, 2006: 5).

Takum uynHOM, (OpPMYBaHHS BMiHb TOBOPiHHS,
AKi TPYHTYIOTBCSI HA MOBHUX 3HaHHSX Ta MOBIICH-
HEBUX HaBUYKAX FOBOPIHHS, € MPAKTHYHOK METOIO
HaBYaHHS MaWOyTHIX YYHTENiB. YIOCKOHaJIEHHS
CTyIeHTaMH HaBUYOK TOBOPIHHSA Tiepemdadae
HaOyTTS MOBHUX i COLIOKYIETYPHUX 3HaHb Ta MOB-
JICHHEBUX HaBUYOK FOBOPIHHS B AiaJIOTiuHii ¢opmi,
3HaHb MPO NPUHIUIH, 38 SKUMH OPraHi30BYETHCS
Ta CTPYKTYpPY€ETHCS BHCJIOBJICHHS, LUIHI Aialior,
a TakoX 3 (PYHKITIOHATFHUM Y)KUBAaHHSIM MOBHHUX
3aco0iB. HacTymHI HayKOBi MOIIYKH CIPSAMYEMO Ha
YTOYHEHHS 3MICTy HaBYaHHS MaWOyTHIX y4YHTENiB
iHO3eMHOT MOBU y BH3.
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